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06-7140

LAIKIKLIS PRIE SIENOS
TUREKLIS PIE SIENAS

KAETUGI SEINALE

FOLDING WALL SUPPORT RAIL

NOPYYEHb HACTEHHbIU

MANER RABATABIL DE SPRIJIN PENTRU
TOALETA, . . L )
SKLOPNE NASTENNE PODPURNE ZABRADLI

Naudojimo ir priezitros instrukcija
LietoSanas un kop$anas instrukcija
Kasutusjuhend

Instruction for use

PykoBOACTBO MO 3KCryaTaLum
Manual de utilizare

Navod k pouziti

Pries naudodami atidziai perskaitykite naudojimo ir priezitros instrukcijg!
A Pirms lietojiet, IGdzu izlasiet uzmanigi lietoSanas un kopsanas instrukciju!
Enne kasutamist lugege hoolikalt kasutusjuhendit!
Observe instructions for use! Please read these instructions carefully before use and keep it for later reference!
Mpexae YeM UCMosIb30BaTb BHUMATEbHO MPOYTUTE MHCTPYKLMIO!
Respectati instructiunile de utilizare! Cititi aceste instructiuni cu atentie inaintea utilizarii si pastrati-le pentru referinte ulterioare!
Postupujte podle navodu k pouziti! Pfed pouzitim si prosim pozorné prectéte tento navod a uschovejte si jej pro pozdéjsi
potfebul!
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PRATARME / IEVADS / EESSONA / PREFACE / NMPEOUC/IOBUE / PREFATA / PREDMLUVA

Gerbiamas Kliente, nuoSirdziai dékojame jsigijus Kid-Man priemone. Kiekviena priemoné, pries palikdama gamyklg
patikrinama, todél Jus pasiekia tik kokybiskas gaminys.

Godajamais Klient, no sirds pateicamies, ka iegadajaties Kid-Man lidzekli. Katrs lidzeklis, pirms pamet rdpnicu, tiek
parbaudits, tapéc Jus sasniedz tikai kvalitativs izstradajums.

EH Taname Teid, meile osutatud usalduse eest, omandades rulaatori. Igat rulaatorit testib valmistaja, tagades parima
tookindluse.

EII Thank you for the confidence shown in Kid-Man. Every product is factory checked and left us in faultless condition, We
wish you much success and we hope Kid-Man product will make a positive impact to your daily living.

EI!] Bnaropgapum Bac 3a nosepue, koTopoe Bbl okazanu Ham, npuobpeta npoaykTt Kid-Man. Kaxabli npoaoyKT TecTupyeTcs
Npou3BOAUTENEM N MOKMAAET 3aBOJ, B HaUTyULLUEM COCTOSAHUM.

mVa multumim pentru increderea manifestata in Kid-Man. Fiecare produs este verificat in fabrica si livrat in conditii impecabile.
Va uram mult success si speram ca produsul Kid-man va avea un impact pozitiv in viata dumneavoastra de zi cu zi.

CZ) D&kujeme Vam za dlvéru, kterou prokazujete znaéce Kid-Man. Kazdy produkt prochdzi v tovarné vystupni kontrolou a
opustil nas v dokonalém stavu. Pfejeme Vam mnoho Uspéchli a doufdme, Ze vyrobek Kid-Man bude mit pozitivni dopad na V&3
kazdodenni zivot.

2 “Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2025 “Kasko Group” Ltd.
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PASKIRTIS IR SAVYBES / MERKIS UN IPASIBAS / KASUTAMINE / INDICATIONS / MPUMWHEHME / INSTRUCTIUNI

/ INDIKACE
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SUDEDAMOSIOS DALYS / SASTAVDALAS / PAKENDI SISU / CONTENT / COCTAB YMAKOBKMW / CONTINUT /
OBSAH

(3 a. 1 x Laikiklis prie sienos
"*-"__ _ Tureklis pie sienas

Kaetugi seinale
1 -_"'L Folding wall support rail
MopyyeHb HaCTEHHbIN
h ey s et Maner de sprijin rabatabil
T e S Sklopné nasténné podplrné
— _' oS SRR zabradli

Tl B b. 6 x Tvirtinimo varztai
i Stiprinasanas skrives
e A Y Kruvi kinnitamiseks
L= TR ST A 1 Mounting hardware
e BonTbl ans KpennexHve
e L / Instrumente pentru montaj

ThmRLl gl e o Montazniho materidlu
—_ ' c. 6 x Kaisciai

;lg,a Dibeli

Wall plugs
. Owobenn
I il Prize de perete
H 1 o Hmozdinek
Iy xG

4 “Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2025 “Kasko Group” Ltd.
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KOMPLEKTUOJANCIOS DALYS / KOMPLEKTACIJAS DALAS / TOOLI KOOSTISOSAD / PARTS OF THE PRODUCT]

COCTABJISIIOLLME / ELEMENTELE PRODUSULUI / SOUCASTI VYROBKU

1. Rankena / Rokturis / Kaepide / Grip / Pydyka / Maner de prindere / Uchyt

2. Tualetinio popieriaus laikiklis / Tualetes papira tureklis / Tualetpaberi hoidja / Toilet paper holder / AepxaTtenb TyaneTHomn
6ymarun / Suport hartie igienica / Drzak toaletniho papiru

3. Tvirtinimo plokstelé / Stiprinasanas plaksne / Kinnituselement / Mounting plate / dnemeHT kpenneHust / Placa de montaj /
Montazni deska

“Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2025 Kasko Group” Ltd. 5
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BENDROS PASTABOS / VISPAREJAS PIEZIMES / ULD INFORMATSIOON / GENERAL NOTES / OBLLUASl MHOOPMALIUS

INFORMATII GENERALE / OBECNE POZNAMKY

LT
EN
Lv

RU
XXXXX a M:;lll(sirpali aﬁkr?jva
aximum loa
LRSS Maksimala slodze
MakcumanbHas
2020/ 01 Harpyska
XXX kg

UAB Kasko Group | Kid-Man ™
A. Vivulskio str. 12D, 03221, Vilnius, Lithuania
Tel. 00370 5 216 74 25 www.kid-man.com e

Pagamlnta K|n|jo;|e / Made in China

RaZots Kina / CaenaHo B Kutae

% Kio- Man

1. Pavadinimas / Nosaukums / Kauba nimetus / Name of products HaumeHoBaHue / Numele produsului / Nazev produktf,’l

2. Modelis / Modelis / Mudel / Model / Mogenb / Model / Model

3. Maksimali apkrova / Maksimala slodze / Maksimaalne kandevGime Maximum load / MakcuManbHas Harpyska / Sarcina
maxima / Maximalni zatéz

4. Gamintojas / Razotajs / Tootja / Manufacturer / MpousBoauTens / Producator / Vyrobce

5. Kontaktiniai duomenys / Kontakti / Kontaktinfo / Contact details KoHTakTHasa nHdopmaums / Date de contact / Kontaktni
Udaje

6. Serijos numeris / Sérijas numurs / Seerianumber / Serial number CepuiiHblii Homep / Serie / Vyrobni Cislo

6 “Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2025 “Kasko Group” Ltd.
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REKOMENDUOJAMI IRANKIAI MONTAVIMUI | IETEICAMIE INSTALESANAS RIKI | KINNITAMISEKS
KASUTATAVAD TOORIISTAD | RECOMMENDED TOOLS FOR INSTALLATION | PEKOMEHAYEMbIE MHCTPYMEHTbI
ONSi YCTAHOBKW | DOPORUCENE NASTRpJE PRO INSTALACE | INSTRUMENTE RECOMANDATE PENTRU
INSTALARE | NASTROJE DOPORUCENE K INSTALACI

“Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2025 Kasko Group” Ltd. 7
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MONTAVIMAS / MONTESANA / PAIGALDAMINE / INSTALATION / YCTAHOBKA / INSTALARE / INSTALACE

Nerekomenduotina montuoti ant mediniy ar gipskartoniniy pavirtsiy!
Démesio! Komplekte pateikti varztai skirti vienam i$ montavimo bady

Nav ieteicams montét pie koka vai gipSkartona virsmam!
Uzmanibu! Komplekta sniegtas skriives paredzétas tikai vienam no montésanas veidiem!

E Vigastuste valtimiseks ei soovitata paigaldada puit- vdi kipsseinale!
Hoiatus! Lisatud kruvid on Ghe vdimaliku kinnitusviisi jaoks!

Eﬂ Highly not recommended mount on wood or gypsum wall to avoid injuries!
Warning! Added screws are for one of possible mounting ways!

RU CTporo He peKoMeHAYeTCsl KPeNUT K AePeBAHHOE WM MUIMC KapToHa CTeHe!
BHuMaHume! BonTbl B KOMMJEKTE, ANt OAHOMO M3 BO3MOXHbIX TUMOB MOHTaxa.

EE Montare puternica nerecomandata pe peretele din lemn sau gips pentru a evita ranile!
Avertizare! Suruburile adaugate sunt pentru una dintre posibilele moduri de montare!

B> B B

[¥3 pérazne nedoporucujeme montovat na difevénou ani na sadrokartonovou sténu, aby se za-
. a (o}
mezilo urazum!
s ’ s v . . v ’ o o 7V
Varovani! Dodané Srouby jsou pro jeden z moznych zpusobu montaze!

8 “Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2025 “Kasko Group” Ltd.



(]
A.Vivulskio 12D, Vilnius, Lithuania | Tel. +370 5 265 0000 | www.kid-man.com | info@kid-man.com .0. Kla-Man

“Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2025 Kasko Group” Ltd. 9



(3
”, Klb'Man A.Vivulskio 12D, Vilnius, Lithuania | Tel. +370 5 265 0000 | www.kid-man.com | info@kid-man.com

Ll
Ll

P
JH____;-’ {

i
"
=
L
I'w_.-'
800-900 mm

! _.-'- x _—— =
. L —

9 - - e

. - P s

_"I"
e
o

10 “Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2025 “Kasko Group” Ltd.



(]
A.Vivulskio 12D, Vilnius, Lithuania | Tel. +370 5 265 0000 | www.kid-man.com | info@kid-man.com .0. Klb-Man

PRIEZIURA / UZKOPSANA / HOOLDUS / CARE AND MAINTENANCE / YXOp / INGRIJIRE SI INTRETINERE

/ PECE A UDRZBA

Saugoti nuo dulkiy apklojant arba periodiskai valant.

Aizsargat pret putekliem un periodiski tirit.

EE Kaitske tooli tolmu ja pori eest, kattes teda ja perioodiliselt puhastades.

EII Should be kept clean and dust free. This can be done with a duster or damp cloth and mild detergent
RU| 3awumiarTe TyaneTHbIl CTYJ1 OT MblIW U TPA3N HaKpbIBas €e UM NepUoaNYecKn YUCTS.

X Trebuie pastrat curat si ferit de praf. Aceasta se realizeaza cu ajutorul unei cérpe de praf sau a unei carpe ude cu un
detergent usor.

[E3 vusi byt udrzovano cisté a nezaprasené. To mizete provadét mopem nebo mokrym hadrem a Setrnym detergentem.

“Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2025 Kasko Group” Ltd. 11
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ATSARGINES DALYS / REZERVES DALAS / TAGAVARAOSAD / SPARE PARTS / 3AMNACHbIE YACTU / PIESE DE

REZERVA / NAHRADNI DILY

Tik gamintojo originalios dalys gali biti naudojamos atliekant remontg. Norédami gauti originalig dalj, pateikite lipduke
nurodytq tipa ir serijos numerj, prekybos vietoje ar susisiekite tiesiogiai su gamintoju. Gamintojas bei pardavéjas neatsako uz
zalg, patirta naudojant ne originalias atsargines dalis ar atliekant remonto darbus neautorizuotoje vietoje.

Veicot remontu, var tikt izmantotas tikai originalas razotaja dalas. Je vélaties sanemt originalo dalu, iesniedziet liplenté
noradito ritenkrésla veidu un sérijas numuru tirdzniecibas vieta jeb sazinaties ar razotaju. Razotajs un izplatitajs neuznemas
atbildibu par zaudéjumiem, kas radas izmantojot neoriginalas rezerves dalas vai veicot remontu neautorizétaja servisa centra.

EH Remondiks kasutage ainult originaalseid varuosi, mida saate midjalt v0i otse tootjalt. Hankimisel markige tlip ja seeria
number. Miija ja valmistaja ei vastuta tekitatud kahju eest, mis on tekkinud mitteoriginaalsete varuosade kasutamise vOoi
remondi eest mittevolitatud isikute poolt.

EN] Only original spare parts can be used for replacement. Please provide model and serial number to dealer or contact
manufacturer directly. Manufacturer and dealer is not responsible for any damage occurred to product or user if non original
spare parts are used and (or) repair was done in unauthorized facility.

RU [Nnsi peMOoHTa WCMOoNb3yihTe TOMbKO OpUTrMHasbHble 3anacHble 4acTu, KOTopble MOXEeTe MpuobpecTn y npoaasua Mau
HEenocpeAcTBEHHO Y NpousBoauTens. Mpu 3anpoce yKaxute AaHHble (TUM UM CEPUHBIA HP). MpousBoAWUTENb W NMpoAaBel, He
HEeCeT OTBETCTBEHHOCTM 3a Bpel, BO3HUKLIWIA BCIeACTBME WCMOSb30BaHUS HE OPUTMHAsbHbIX 3amnacHbIX YacTel UM PEMOHT
HEeYMNo/IHOMOYEHHbIMU MLAMU,

X pentru inlocuiri se pot folosi exclusiv piesele originale. Va rugam oferiti modelul si numarul de serie catre furnizor sau
contactati direct fabricantul. Nici fabricantul si nici furnizorul nu sunt responsabili pentru orice daune asupra produsului sau
utiizatorului in cazul in care se utilizeaza alte piese decat cele originale sau reparatia se realizeaza intr-o unitate neautorizata.

K vyménam je mozno pouzivat jen origindlni nahradni dily. Prodejci prosim uvedte typové Cislo a vyrobni Cislo, nebo

kontaktujte pfimo vyrobce. Vyrobce a prodejce nenesou zodpovédnost za zadna poskozeni produktu ani za zranéni uzivatele,
. ~ . o TR . . z e 7 I3 no . 7 z v

k nimz dojde v dusledku pouziti neoriginalnich nahradnich dilu nebo opravy v neautorizovaném zavode.

12 “Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2025 “Kasko Group” Ltd.
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SPECIFIKACIJOS / SPECIFIKACIJAS / TEHNILISED ANDMED / SPECIFICATIONS / CNELLU®UNKALINA / SPECIFICATII
/ SPECIFIKACE

04-6700F 280 mm

N

B

90 kg 2,3 kg

“Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2025 Kasko Group” Ltd. 13
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GARANTIJOS SALYGOS / GARANTIJAS NOSACIJUMI / GARANTIITINGIMUSED / WARRANTY / YC/10BUA
FTAPAHTUWN / GARANTIE / ZARUKA

Priemonei suteikiama 24 ménesiy garantija nuo jsigijimo dienos. Gamintojas bei platintojas prisiima atsakomybe tik del defekty,
kurie atsirado tiesiogiai dél gaminimo proceso ar netinkamos kokybés medziagu.

Gamintojas bei platintojas neprisiima atsakomybeés dél defekty:

- atsiradusiy naudojant gaminj ne pagal paskirtj, nesilaikant naudojimo ir priezitros instrukcijy;

- atsiradusiy naudojant ne originalias gamintojo detales ar taisant priemone gamintojo neaprobuotoje vietoje;

- atsiradusiy del gamtos stichijy ar naudotojo kompetencijos stokos ir neatsargumo.

Garantija galioja tik su uzpildyta garantine kortele. Ivertines prekés gedima, UAB ,Kasko Group" atstovas informuoja, ar gedimas
garantinis. Jei gedimas garantinis, UAB ,Kasko Group" nusprendzia, ar sutaisyti preke, ar pakeisti jg nauja. Prekés sutaisymas ga-
rantinio periodo nepratesia. Garantinio aptarnavimo terminas - 4 savaités nuo prekés gavimo UAB ,Kasko Group". Jeigu prekes
remontas néra garantinis, visas remonto islaidas apmoka pirkéjas.

Paliglidzeklim garantija tiek pieskirta uz 24 ménesiem no iegadasanas datuma. Razotajs un izplatitajs uznemas atbildibu tikai par
defektiem, kas radas saistiba ar razosanas procesu vai sliktas kvalitates materialiem.

RaZotajs un izplatitajs neuznemas atbildibu par defektiem:

- kas radas paliglidzekli lietojot neatbilstoSi paredzétajam mérkim vai neieverojot lietoSanas un kopsanas instrukciju;

- kas radas lietojot neoriginalas razotaja detalas vai remontéjot paliglidzekli razotaja neapstiprinata vieta;

- kas radas saistiba ar dabas stihijam vai lietotaja kompetences trukumu un piesardzibas d€|.

Garantija ir spéka tikai tad, ja tika uzpildita garantijas karte. UAB ,Kasko Group" parstavis izverté preces bojajumu un informég, vai tas
ir garantijas gadijums. Ja tas ir garantijas gadijums, UAB ,Kasko Group" nolemj, vai prece jaremonté, vai janomaina ar jaunu preci.
Preces saremontésana nepagarina garantijas terminu. Garantijas apkalposanas termins - 4 nedélas no dienas, kad preci sanéma UAB
~Kasko Group”. Ja tas nav garantijas gadijums, visus remonta izdevumus sedz pircéjs.

EE Garantii kehtib 24 kuud ostu hetkest. Garantii kehtib, kui defekt on tekkinud valmistaja tootmisveast voi ebakvaliteetse materjali
kasutamisest.

Tootja ja milja ei vastuta defektide eest:

- kui eset on kasutatud mitte sihiparaselt, eirates ekspluatatsiooni juhiseid;

- kui on kasutatud mitteoriginaalseid varuosasid, remonditud mitte aktsepteeritud remontija juures;

- rikete eest, mis on tekkinud stiihia, hooletu kasutamisega.

Garantii on kehtiv ainult garantii talongi alusel. “Kasko Group” esindaja hindab ja teeb kindlaks, kas garantii kehtib. Garantiihoolduse
aeg on 4 nadalat kauba saabumise hetkest remonti. Ilma garantiita kauba remont on ostja kulul.

14 “Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2025 “Kasko Group” Ltd.
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EI] We issue a warranty of 24 months from date of purchase. Any unauthorized modifications carried out without approval of the
manufacturer will make the liability null and void. This includes exceeding the maximum user loads and using product in inproper way.
Warranty is only valid with fully filled warranty card. UAB ,Kasko Group" after getting claimed item from purchaser within period of
4 weeks decides whether issue is treated under warranty. If issue is not covered under warranty and customer agrees, UAB ,Kasko
Group", if possible, fixes issue. All costs, including costs of transportation, should be covered by customer. Warranty repair does not
extend warranty.

EI!] FapaHTUs AelCTBUTENbHA B TeYeHun 24 MecsueB C MOMEHTa MOKynku. FapaHTusi A4eNCcTBYeT, eCnv BO3HUKLIAsi HEUCNPaBHOCTb
Bbl3BaHa AedeKTOM, CBA3aHHbIM C MPOM3BOACTBOM U3AENUS UKW MPU UCNONb30BaHUN HEKAYECTBEHHbIX MaTepuasnos.

MpoussoauTenb 1 ANCTPUEBIOTOP HE HECET HUKAKOW OTBETCTBEHHOCTb 3a AedeKThbl

- B pe3synbTate MCNoONb30BaHWs U34eNnvs HE MO Ha3HaYeHWto, He MPUAEPXMBASACb MHCTPYKUMM MO 3KChsyaTauuMm U TeXHUYECKOMY
o6cnyxuBaHuio;

- BbI3BaHHbIE UCMONb3ys HEOPUIMHAMbHbIE AeTallu U PEMOHTUPYS B HEYTBEPXAEHHbIX NPOU3BOAUTENIEM MeCTaxX;

- BbI3BaHHble CTUXWINHBIMK 6eACTBUSIMU UM MO HEKOMMETEHTHOCTM U XanaTHOCTU NMOMb30BaTesbs.

FapaHTUs AelCTBUTENbHA TOMbKO MPWU HanuMyuMu rapaHTUMHoro TanoHa. MNpeacrtaButens 3A0 Kacko Mpyn oueHMBaeT HEUCMNPABHOCTb U
yCTaHaBNMBaeT AeNCTBYEeT NN rapaHTusi. Ecnv peMoHT rapaHTuitHbli, 3A0 Kacko Mpyn npuHuMaeT. Cpok rapaHTUIMHOrO 06CNy>XMBaHUS
- 4 Hepenu OT NONyYeHWUst TOBapa Ha PeMOHT. EC/iM peMOHT He rapaHTUNHbIA — BCe pacxoAbl 3a PEMOHT OrnjlaynBaeT nokynaTtesb.

EE Emitem o garantie de 24 luni de la data achizitiei. Orice modificare neautoizata realizata fara aprobarea producatorului, va duce la
anularea garantiei. Acesta include depasirea sarcinii maxime de incarcare sau utilizarea produsului intr-o maniera necorespunzatoare.
Garantia este valabild numai impreunad cu cardul de garantie completat. “Kasko Group” UAB decide in termen de 4 saptédmani de la data
primirii obiectului de la achizitor, daca acesta beneficiaza de garantie. In cazul in care defectul nu este sub garantie, si clientul este de
acrod, problema se rezolva de catre UAB “Kasko Group”. Toate costurile, inclusive cele de transport, vor fi suportate de catre client.
Reparatiile In garantie nu extind perioada de garantie.

E Poskytujeme zaruku 24 mésici od data nakupu. Veskeré neopravnéné Upravy provedené bez svoleni vyrobce budou mit za
nasledek zanik platnosti zaruky. Sem patfi napfiklad prekro¢eni maximalnich uZivatelskych zatizeni a pouzivani produktu nespravnym
zplsobem. Zaruka plati jen, je-li UpIné vyplnén zarudni list. Po prevzeti reklamovaného zboZi od zakaznika UAB ,Kasko Group"
nejpozdéji do 4 tydnl rozhodne, zda Ize problém Fesit cestou zaruky. Jestlize se na problém zaruka nebude vztahovat a zékaznik s tim
bude souhlasit, pak UAB ,Kasko Group" problém opravi, bude-li moZno. Veskeré naklady, véetné nakladl na prepravu, musi uhradit
zakaznik. Zarucni oprava neznamena prodlouzeni zaruky.

“Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2025 Kasko Group” Ltd. 15
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GARANTINE KORTELE / GARANTIJAS KARTE / GARANTIIKAART / WARRANTY CARD / FAPAHTUAHAS KAPTA

CARD DE GARANTIE / ZARUCNI LIST

Prekés pavadinimas Modelis _ Pardavimo data (jrasyti) _ Garantinis terminas
Preces nosaukums Modelis Pardosanq_s__d_atums_tlerakstlt) Garantijas_termins
Kaubanimetus Mudel Miiligikuupdev Garantiiaeg
Products name Model Date of purchase (insert Warranty period
HanmeHnBaHune TOoBap Moaensb AaTta npoaa)xu (BnucaTtb FapaHTUMUHBbIN CPOK
Nume produs Model Data achizitiei Perioada_de garantie
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Laikiklis prie sienos : ;
Tureklis pie sienas nr;eénne:éiq
Kéetugi seinale kuud
Folding wall support rail 06-7140 months
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Sklopné nasténné podpurné zabradli mésict
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